
MAGNETIC PIN STARTERS - MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER

Holds the round-headed gun pins (like those used by S&W) when starting them
back into their holes. The best way to prevent reasesmbly scratches.

Attributes

Name: MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080242070
Mfr. No.:
Material: Steel
Size: -
Style: Magnetic
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 1mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806011465

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MAGNETIC PIN STARTERS
BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des MAGNETIC PIN STARTERS von BROWNELLS. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen bei der sicheren Handhabung von Waffenstiften zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Prüfen Sie regelmäßig auf Rückrufupdates über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den MAGNETIC PIN STARTER nur mit den dafür vorgesehenen Waffenstiften.
Achten Sie darauf, dass der MAGNETIC PIN STARTER trocken und sauber ist, um ein Verrutschen zu
vermeiden.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille.
Vermeiden Sie es, den MAGNETIC PIN STARTER in der Nähe von offenen Flammen oder extremen
Temperaturen zu verwenden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Überprüfen Sie den MAGNETIC PIN STARTER:

Stellen Sie sicher, dass der MAGNETIC PIN STARTER in einwandfreiem Zustand ist.
Achten Sie auf Risse oder andere Beschädigungen.

Verwendung:

Positionieren Sie den MAGNETIC PIN STARTER über dem Loch, in das der Waffenstift eingesetzt
werden soll.
Halten Sie den MAGNETIC PIN STARTER fest und drücken Sie den Waffenstift vorsichtig hinein.
Lassen Sie den Waffenstift los, sobald er an seinem Platz ist.
Wiederholen Sie diesen Vorgang für jeden Waffenstift.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie den MAGNETIC PIN STARTER nach jeder Verwendung mit einem trockenen Tuch.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts stehen Ihnen verschiedene Ressourcen zur
Verfügung. Bitte wenden Sie sich an die zuständigen Behörden oder besuchen Sie die EU Safety Gate Plattform für
aktuelle Sicherheitsinformationen.

Vielen Dank, dass Sie sich für den MAGNETIC PIN STARTER von BROWNELLS entschieden haben. Ihre
Sicherheit ist uns wichtig!
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Safety Instruction Guide for Magnetic Pin Starters

Introduction
Thank you for choosing the Magnetic Pin Starter, designed to securely hold roundheaded gun pins, such as those
used by Smith &amp; Wesson, while you start them back into their holes. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully to understand
how to use the Magnetic Pin Starter safely and to comply with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the Magnetic Pin Starter is used only for its intended purpose.
Always inspect the product for any signs of damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the Magnetic Pin Starter out of reach of children and vulnerable individuals.
If you experience any issues or concerns while using the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the Magnetic Pin Starter in a welllit area to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses to protect your eyes.
Avoid using excessive force when starting pins into their holes to prevent injury or damage.
Ensure your hands are dry and free from any substances that may cause slipping while handling the product.
Do not use the Magnetic Pin Starter on pins that are too large for the designated hole sizes (Small: .057"
(1.4mm); Medium: .070" (1.8mm)).

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that the area is clean and free from any obstructions.

Using the Magnetic Pin Starter:

Hold the Magnetic Pin Starter firmly with one hand.
Place the roundheaded gun pin into the appropriate hole of the Magnetic Pin Starter.
Align the pin with the hole it is intended to enter.
Gently push the pin back into its hole using the Magnetic Pin Starter. Avoid using excessive force.

After Use:

Clean the Magnetic Pin Starter with a dry cloth after use to remove any debris or residue.
Store the Magnetic Pin Starter in a safe, dry place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the Magnetic Pin Starter in accordance with local regulations regarding metal waste.
Do not dispose of the product in general household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Magnetic Pin Starter, please refer to the contact
information provided by the manufacturer or retailer.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the Magnetic Pin Starter.
Always prioritize safety and do not hesitate to seek assistance if needed. Thank you for your attention to these
guidelines.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para el
MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM
MAGNETIC PIN STARTER

Introducción
Gracias por elegir el MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER. Este
dispositivo está diseñado para ayudar a reintegrar pasadores de cabeza redonda de manera segura y efectiva. Este
manual proporciona pautas de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva al utilizar el
producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No uses el producto si está dañado.
Asegúrate de utilizar el producto en un entorno adecuado y seguro.
Si experimentas algún problema, detén el uso inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre el MAGNETIC PIN STARTER en un área bien iluminada.
Asegúrate de que el pasador esté alineado correctamente antes de usar el producto.
Mantén las manos alejadas de las áreas de operación mientras usas el producto.
No fuerces el pasador en su lugar; si no se alinea fácilmente, verifica la posición.
Evita el contacto con superficies metálicas afiladas que puedan causar lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:

Asegúrate de que el área esté limpia y libre de obstrucciones.
Ten a mano todos los pasadores y herramientas necesarias.

Uso del MAGNETIC PIN STARTER:

Toma el pasador que deseas reintegrar.
Alinea el pasador con el agujero correspondiente.
Coloca el MAGNETIC PIN STARTER sobre el pasador, asegurándote de que esté centrado.
Presiona suavemente el MAGNETIC PIN STARTER hacia abajo para insertar el pasador en su lugar.
Verifica que el pasador esté completamente asentado en el agujero.

Finalización:

Una vez que el pasador esté en su lugar, retira el MAGNETIC PIN STARTER con cuidado.
Revisa que el pasador esté correctamente instalado y no sobresalga.

Instrucciones de Desecho
Este producto debe ser desechado de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
Si el producto está dañado o ya no se necesita, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC
PIN STARTER, asegúrate de contactar a un punto de contacto de la UE. Recuerda que es importante reportar
productos inseguros y accidentes a las autoridades competentes.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia con el MAGNETIC PIN STARTERS
BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER sea segura y efectiva. Gracias por tu atención y disfruta de tu
producto.



1.  

2.  

Guide de Sécurité du Produit pour le MAGNETIC PIN
STARTERS BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi le MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS. Ce produit est conçu pour faciliter la remise en
place des goupilles à tête ronde, tout en minimisant le risque de rayures. Il est important de suivre les instructions de
sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne l'utilisez pas pour des applications non prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de problème, ne tentez pas de réparer le produit vousmême.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours le MAGNETIC PIN STARTERS dans un environnement bien éclairé.
Ne forcez pas le produit lors de la manipulation des goupilles. Si une goupille ne s'insère pas facilement,
vérifiez l'alignement.
Évitez tout contact avec des surfaces abrasives pour prolonger la durée de vie du produit.
Ne laissez pas le produit exposé à des températures extrêmes ou à des conditions humides.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée.
Rassemblez toutes les goupilles à utiliser et le MAGNETIC PIN STARTERS.

Utilisation :

Positionnez la goupille à tête ronde sur le MAGNETIC PIN STARTERS.
Alignez soigneusement la goupille avec le trou de montage.
Utilisez le produit pour maintenir la goupille en place pendant que vous la poussez doucement dans le
trou. Ne forcez pas la goupille.
Une fois la goupille en place, retirez le MAGNETIC PIN STARTERS avec précaution.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du produit conformément aux réglementations locales en matière de déchets.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les points de collecte pour les
matériaux recyclables.
Si le produit est endommagé, suivez les directives locales pour le recyclage des métaux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.

En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez non seulement votre sécurité, mais aussi celle des autres lors
de l'utilisation du MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS. Merci de votre attention et de votre responsabilité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MAGNETIC PIN
STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN
STARTER

Introduzione
Grazie per aver scelto il MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER. Questa
guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Leggi attentamente queste istruzioni prima di
utilizzare il prodotto per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sulle revoche dei prodotti sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Assicurati di avere una superficie di lavoro stabile e pulita prima di iniziare.
Non forzare il prodotto oltre le sue capacità progettate.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di umidità o bagnato.
Non utilizzare il prodotto in presenza di sostanze chimiche aggressive o corrosive.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti i componenti necessari prima di iniziare.
Controlla che il prodotto sia in buone condizioni e privo di danni.

Utilizzo:

Inserisci il pin nel foro corrispondente, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fai attenzione a non danneggiare il foro o il pin durante l'inserimento.
Utilizza il pin per il rimontaggio, evitando di graffiare le superfici.

Rimozione:

Per rimuovere il pin, afferra saldamente il pin e tiralo delicatamente verso l'esterno.
Non utilizzare strumenti aggiuntivi per forzare la rimozione del pin.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, contatta il centro di smaltimento locale per ulteriori istruzioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o dubbi sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a
disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto.



Ricorda che il rispetto delle linee guida di sicurezza non solo protegge te stesso, ma anche gli altri. Utilizza il
MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER in modo responsabile e sicuro.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER. Ten produkt
został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i wygody podczas używania pinów z zaokrąglonymi
główkami. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe i
bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z przedstawicielem
producenta.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że obszar pracy jest czysty i wolny od przeszkód.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi ochronnych, takich jak okulary ochronne, aby chronić oczy przed
odłamkami.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania produktu, aby uniknąć uszkodzenia pinów lub narzędzi.
Nie używaj produktu w wilgotnych warunkach, aby uniknąć ryzyka poślizgnięcia się.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne elementy.
Sprawdź, czy powierzchnia robocza jest stabilna.

Użycie:

Umieść pin w otworze pin startera.
Użyj delikatnego nacisku, aby wprowadzić pin do otworu.
Kontroluj ruchy, aby uniknąć zarysowań lub uszkodzeń.

Zakończenie:

Po zakończeniu pracy, oczyść produkt z wszelkich zanieczyszczeń.
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Sprawdź, czy istnieją lokalne punkty zbiórki dla materiałów
metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z przedstawicielem
producenta. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, takich jak numer seryjny i data zakupu, aby
ułatwić proces wsparcia.

Zakończenie



Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie MAGNETIC
PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER. Dziękujemy za uwagę i życzymy udanych
prac!
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MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM
MAGNETIC PIN STARTER Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu pitämään pyöreäpäiset asepinsit paikoillaan, kun ne asetetaan takaisin
paikoilleen. Se on erityisen hyödyllinen kokoonpanokosketusten estämisessä. Lue alla olevat ohjeet ja
turvallisuusohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tuotetta ilman valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, että se ei ole vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita välittömästi viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai vahingoittavan.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käytät tuotetta tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Vältä liiallista voimaa käyttäessäsi tuotetta, jotta vältät mahdolliset vahingot.
Käytä suojakäsineitä, jos käsittelet teräksisiä osia, jotta vältät mahdolliset haavat.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Asennus:

Aseta MAGNETIC PIN STARTER tasaiselle pinnalle.
Varmista, että tuote on kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta pyöreäpäiset asepinsit tuoteen reikään.
Pidä asepinsit paikoillaan, kun asetat ne takaisin paikoilleen.
Varmista, että asepinsit ovat tukevasti paikallaan ennen jatkokäyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, mikäli se sisältää teräksisiä osia.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän verkkosivustonsa.
Kaikilla tuotteilla tulee olla EUpohjainen yhteyspiste turvallisuuskysymyksiä varten.

Yhteenveto



MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER on suunniteltu helpottamaan
asepinsien käsittelyä ja kokoonpanoa. Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön. Muista myös tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.
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Säkerhetsinstruktioner för MAGNETIC PIN STARTERS
BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER

Introduktion
Tack för att du valt MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER. Denna produkt
är utformad för att underlätta säker återmontering av rundhuvudiga vapenspikarna. För att säkerställa en trygg och
effektiv användning, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella flygande föremål.
Håll händerna borta från arbetsområdet när du använder produkten.
Använd produkten endast för avsedd användning enligt instruktionerna.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att arbetsområdet är rent och fritt från hinder.
Se till att du har rätt typ av vapenspik för din applikation.

Användning:

Placera den magnetiska pinstarter i det avsedda hålet för vapenspiken.
Tryck försiktigt ned pinstarter för att säkra vapenspiken på plats.
Kontrollera att vapenspiken sitter ordentligt innan du fortsätter med montering.

Avmontering:

För att ta bort vapenspiken, använd produkten för att försiktigt lyfta upp den.
Se till att inga föremål blockerar avmonteringsprocessen.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, kassera den i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram för metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsdatum till hands för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MAGNETIC PIN
STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN STARTER. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro použití magnetických pin
starterů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili výrobek MAGNETIC PIN STARTERS BROWNELLS MEDIUM MAGNETIC PIN
STARTER. Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečném používání a údržbě produktu. Prosím,
přečtěte si tento dokument pečlivě a uchovejte ho pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte výrobek v souladu s jeho určením.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez poškození.
Nezapomeňte, že výrobek je určen pouze pro použití s kulatými zbraněnými kolíky, jako jsou ty od S&amp;W.
Při práci s výrobkem dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoli kontaktu s očima a pokožkou.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání výrobku se ujistěte, že je umístěn na stabilním a čistém povrchu.
Při manipulaci s kolíky buďte opatrní, abyste se vyhnuli poranění.
V případě, že výrobek vykazuje známky opotřebení nebo poškození, přestaňte ho používat a kontaktujte
výrobce.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat výrobek sami.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda je výrobek čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje k dispozici.

Použití výrobku:

Umístěte magnetický pin starter na otvor, kde chcete vrátit kulatý kolík.
Pomalu a opatrně zatlačte kolík zpět do otvoru, přičemž držte pin starter na místě.
Ujistěte se, že kolík je správně usazen a bezpečně drží.

Údržba výrobku:

Po každém použití výrobek důkladně vyčistěte.
Skladujte výrobek na suchém místě, chráněném před vlhkostí a extrémními teplotami.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do domácího odpadu, pokud to není povoleno.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o výrobku a jeho bezpečném používání se obraťte na výrobce. V případě nejasností nebo dotazů
si prosím vyžádejte pomoc.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání magnetických pin starterů. V případě jakýchkoli
nebezpečných situací nebo produktů, které by mohly ohrozit vaši bezpečnost, neváhejte kontaktovat příslušné
orgány. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné používání našeho výrobku.


